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CPP FOGSYOGYSZERE.
^ Érdemérmek, 
tkülönböző kiállt- 

1 fásokról.

izonyitvány 
lorvosi te 
gyektől ^
jarozott ovas hamisítás ellen 1

27 év»n át kipróbálva !
r O P P J. Gr.

Jri fogorvos (Becsben, Bognergasse 2.)

fierin-präparatumai.
] Üres fogak kitöltésére
t.ibl t-s jobb szt-r. mint fogónja, melyet 

I fajdal< in nélkül bele helyezhet od-
a/tan a íogroszekkel és foghassál tel­

ls a fogakat a további elromlástól óvja s a 
Japitja.

Anatherin szájvíz
I' 1 kf. a legkitűnőbb szer csuzos fogfáj- 

1 adásoknál, a foghua daganatai- és se- 
i a létező fogkoveket és megakadá- 

FJ képződését .• az ingó fogakat a foghue 
■szilárdítja: s midőn a fogakat és foghust 
Jl? an\ ágtól megtisztít ,1, a szájnak kei­
ket kölcsönöz és már rövid használat után 
pdlemetlen szagot. 1 nagy palaezk 1 trt 

1 trt es 1 kicsi 50 kr.
Anatherin-foíjpasta.

!Fzitm»-r.v .•• lehelet risseségét és tiszta.
1 azonkívül a fogaknak iiófehéraéget köl- 
romlását megakadályozza es a foghust 

frt 22 kr.
3opp J G növeny-fOQpora.

oly szépen tisztítja, hogy annak na- 
i’ata áltál nemcsak a közönséges fogkő 

Vamm a fogak zomár.cza ia mindinkább
• «Inhoz ára R3 kr. o.
aroma'ikus fogpasztája.

Ita a legbiztosabb óvszernek fogfájás el- 
Br.ői.h szernek van elismerve a száj üreg 

ára és fentartásnra Egy drh ára 35 kr.
Igyogyszeres növényszappana,
Ver pattanások, kiütések, májtoltok és 

L'yszinten minden arezbör kiütések ellen
• s tisztán tartására Ára 30 kr. (45) 
közönség felkéretik világosan Popp cs

■orvos fele keszilményekef kérni, s csak az 
el. melyek sajat védjegyemmel vannak 

I i l.reczenben liothschnek,. Göltl N.,- 
Mthaluics I., ian;ássy K., Örvéovi, Ve- 

irtáraikban Csatiak József fiiszerke- 
Ufailbáz: Srilay gyógyszer, H.-Böször- 

(í. gyógyszer., Szoboszló . Trocsányi 
Ili»szeg Kovács gy., Szathmár dr. 

Ih’ssin S . Böszörményi S. gy., N -Kalló: 
tzda K gy., Tisza-Lók. Pintér P. gy., 
arler gyógysz , — bzinyér- Váralja,

— Manas: T j v ári gy., — Karczag : 
ih-r-r;k Ilpliizay gy., B.-Újfalu : Sár- 
tarail. Nyíri (í. Racsek F. Ember I. gy., 

Iluzella A. uraknál. N.-Károly. Jelinek: 
Nyíregyháza: bzopka A. I.ederer 0.

: Hanznlovíts gy,. Somlyó: Ruszka 
■kaj Reiner I>. gv.. B-Újváros : Tauffer* 
Jlnng K. gy., Csatit: Székely A. gy., 

kvirhard testverek és Deutsch János 
'.ereszeknél.

[érvények
pilis 14 en tartandó húzásra.

tv dijsorsjegyekre
légyről fél sorsjegyről
|fft ára 150 kr

50 kr bélyeg.

ar -|- vörös 
>/t sorsjegyek.

Iremeny: 50,000 frt.
tara Imák 6 50 vagy 7 havi 
|frtos részletfizetés.
I: i < c Tj i<

lónak bank- és váltóüzlete.
Iiitzoi* S. Budapesten,
Irza. 12. 3z.
lezenben kaphatók 1-í.atz
Iurnái, jiiacz-utcza.

ztefés térén e hirdetés
<*t d álmát

ii Dtunni posztógyárral szemben 
it vabaltam mag-.mra, hogy

értékű gyapjukelméket
kgva szállott gyári árakon
Jltő- és nadrág-kelméket
|kozö árjegyzék állításomnak
jizonyitékáu! szolgai.
pte legd. mintákban egy ölt. ft 3.86 

1 » „ „ 4.94
s n n 5.47 

' • - n „ 7.48
hanlorn dúsan felszerelt
ruharaktáromat.

bbetta-felültó . ... 10 frt,
lf k • aponta pontosan teljesittet- 
pm- nyek kívánatra bérmentv#

küldetnek.

*8

Fél évre 
Negyed évre

10 frt —kr, 

2 " 50 "

Egye* az am ,5 hr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény füpiacz,. Vrcsey 
bá* földszint, a dsorkcsztöiégbe 

bérmeutve küldendő.

Előfizethetni helyben: 
TELEGDI K., LAJOS és ifi. 
CSÁTHY KAROLY könyv- 
kereskedésében én a kiadóhiva­
talban KUTAS! IMRE könyv­
nyomdájában ■ a postahivatalok 

utján

DEBRECZEN
1 OLI1IKAI, 1 ARS AD ALMI és KÖZGAZDÁSZ ATI HÍRLAP.

A <1 vI)rvezeni és vidéki „függetlenségi pari“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével

Hirdetési dij:
Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű s töbl.szöri* 
hirdetések alku szerint a 1 • <r- 
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden kliöu beikta­

tásért 30 kr.

„Ny ilttére-ben niegjeleno közle­
mény minden petit sura ÜV kr.

Hirdetések felvételnek a kiadé- 
hivatalban, KUTASI I. könyv 
nyomdájában,valamint ZICHÉR- 

MAN H. közv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmentetlentil 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

Erdészetünk.
Ha figyelemmel vizsgáljuk gazdái 

kodási viszonyunkat, az erdőkezelés s 
ezzel kapcsolatban levő erdőnevelés az, 
amiben mi debreczeniek óriási módon 
hátra vagyunk, s ha a pusztulást, a foga­
natosított mesterséges erdőneveléssel ösz- 
szehasonlitjuk, tapasztalhatjuk, hogy 
évenkint egyetlen kis lépést sem hala­
dunk előre.

Sokan hajlandók ezen, csaknem 
visszaesést természetellenes birtoklási 
rendszernek tulajdonítani, mely majdan 
a kaszáló-birtok rendezésében nyerné 
némi megoldását, hanem — nagyon 
sajnáljuk — mi ezen véleményt egészben 
nem oszthatjuk, s ennek legfőbb okát a 
rendszertelenségben, a kapkodásban, s 
a szakképzetlen vezetésben keressük, 
mert igaz, bogy a rendezetlen kaszáló 
birtok-viszonymiatt az erdőségek nagyobb 
részében az erdőnevelési nem lehet teljes 
erővel foganatosítani, de vannak a vá­
rosnak olyan erdőrészei, olyan külön 
erdőtestei, melyekben kizárólag csakis 
a városi hatóság intézkedik Itt már 
lehetne kifejteni kellő szakképzettség 
mellett kellő szorgalmat, ennek pedig 
egyikét sem fedezhetjük föl — még 
nagyító üvegen sem.

Akár a költségvetést, akár a zár­
számadást tekintsük meg, mindegyikből 
az tűnik ki, hogy abból a több ezer 
holdra menő erdőből, a kiadások levő 
nása után nagyon kevés jövedelme van 
a városnak. S ez nem azt jelenti ám, 
hogy az erdő nem ad jövedelmet, ha 
nem azt, hogy nagyon sok rá a kiadás, 
és ennyi sok kiadás után elvárhatnék, 
hogy a pusztulásnak indult azon erdő­
részek legalább, melyek tömegesen a 
város tulajdonát képezik, részletekben 
folytonosan ujittassanak.

Legközelebb előttünk áll a nagy 
erdő. Itt nincsen a város birtokán 
kivül senkinek egy talpalatnyija sem, 
és mégis egy rom az, mely minden vá­
gatás után nem hogy felfrissülne, ha­
nem kivesz, pusztul. S mégis ennek 
biztos tudatában évek óta nem fordít 
tátik semmi gond itt sem az erdőne­
velésre, s megérjük, hogyha még sok 
ideig nem jön szakképzett kezelés aln, 
egy egészen elpusztult birtokot látunk 
magunk előtt. Pedig ennek a nagyerdő­
nek óriási terhei vannak. A nagyerdei 
vágásból láttatnak el lelkészek, tanárok, 
tanítók, iskolák, tűzifával. Miután pedig 
az iskolák és a tanítók száma a kor 
követelményeihez képest egyre szapo 
rodik, ilyen kezelés mellett okvetlenül 
be fog következni, hogy a szükségletet 
a nagyerdőről mint pusztult erdőről 
nem fedezhetvén, ahhoz a vagyonhoz 
kell nyúlnunk, mely tulajdonképen a 
város rendes kiadását fedező vagyont 
képezi.

A hiba, bármilyen rózsaszínű üvegen 
tekintjük is — létezik, melyet elhárítani 
a város érdeke iránti kötelessége a ha­
tóságnak.

Oda kell törekednie, és pedig sür­
gősen, hogy a nagyerdő, mely közel­
ségénél fogva épen kéz alatt van, tiltet- 
tessék be, és pedig olyan fákkal, például 
ákáczczal, mely leghamarább vágás alá 
kerül, hogy igy a város minden esztendő­
ben képes legyen vágatni annyi famennyi­
séget, melyet elvállalt kötelezettségénél 
fogva természetben kiadni tartozik.

Mi nem akarunk rámutatni a szak­
képzetlen vezetés hátrányaira, s nem is 
akarunk tanácsot adni, hogy ezen miké­
pen lehetne segíteni. A városi hatóságnak 
módjában is van, kötelessége is meg­
keresni az okot, s ha csakugyan létezik 
a baj — mint mi hisszük — azon haladék 
nélkül segíteni.

Nem mondjuk mi, hogy ezelőtt

évekkel nem történtek kísérletek a nagy­
kő egy részének makkal és ákáczczal 
beültetésére. A tapasztalás azt igazolja, 
hogy egyedül az ákácz-ültetés felel meg 
itt a czélnak, mert a czél az, hogy minden 
évben annyi fa jöjjön ott vágás alá, r 
mennyi szükséges a deputatum-fák fede­
zésére. De a tapasztalás még mást is mu­
tat: azt, hogy az évekkel ezelőtt meg­
kezdett faültetés évek óta szünetel, s ez a 
szünetelés jövőre fogja beigazolni a* 
okozott kárt.

“ Országgyűlés. Pártunk, a függetlenségi 
pártnak köszönhető, hogy a középtanodai t 
javaslat nem dobatott be a kormánypárti meg­
szavazások szecska vágójába, de minden sza­
kaszra beható tanácskozás alá vétetik. Üröm­
inél konstatáljuk, hogy városunk képviselője, 
1 h al y Kálmán, városunkhoz most már szo­
ros kapocscsal fűzött Kiss Albert képviselőnek 
oly nevezetes érdeme van e tárgyalásokban, 
melyeket az ó szakértelmük s éles bírálatuk 
szét fölött gazdagított így a pénteki ülésen 
Kiss Albert igen praktikus megjegyzéseket 
tett a tankönyvek nagy árára nézve s ezek 
nemzeti irányára több gondot óhajt fordíttatni, 
I h a 1 y Kálmán pedig szakférfiak bizottságá­
nak felállítását ajánlja.

A képviselőház f. h. 7 én tartott ülésén 
il 10. § tói a 22. §-ig ment a részletes tár­
gyalás. — A 10. §., a mi nagy ritkaság volt, 
minden észrevétel nélkül változatlanul fogad 
tatott el, All. §-hoz Deutsch Lipót Kiss 
Albert és Vidov ich módositványokat adtak 
be, melyek Szathmáry György előadó fel­
szólalása után mellőztetvén, a §. változatlanul 
fogadtatott el. Kiss Albert ugyanis helytele­
níti, hogy azon tanuló, ki két tantárgyból ka­
pott elégtelen osztályzatot, csak a közoktatási 
miniszter engedélyével bocsátható javító vizs­
gálatra ; ennélfogva módosítást nyújt be, mely 
szerint a két tantárgyból megbukott tanulónak 
csakis az intézet tanárikara engedheti meg a 
pótvizsgát. A 12. §-hoz Deutsch és György 
Eidre adtak be módositváuyckat. Szathmá- 
r y előadó felszólalása után, ki az előbbinek 
módositványát ellenezte, az utóbbiét elfogadta, 
mely abból áll, hogy u javaslat ezeu rendel­
kezése: „a felvételi vizsgálatokért dij nem fi­
zettetik,“ hagyassák ki, a §-t György End­
re módositványával fogadta" el.

A 13. §. változtatás nélkül ment keresz­
tül; a 14. §. szintén, hol Hegedűs László, 
Thaly, Pulszky, Helfy, Kiss Albert, 
Németh, Mocsáry és Trefort miniszter 
szólaltak fel.

A 15. §-nak első bekezdéséhez elfogadta­
tott Thalynak egy kibővitő módositványa. A 
16 §. változatlanul, a 17. Kórössy Sándor 
módositványával fogadtatott el, mely szerint

egy osztály népességének maximuma 60 
tanuló. A 18. és 20. §§. módosítás nélkül men­
tek keresztül.

A 19. §-nál elfogadta a ház ThalyKál 
mán módositványát, mely szerint a tandijat a 
törvényhatóságok, községek, társulatok és ma­
gánosok által feutartott intézetekben a fentar- 
tók állapítják meg, de a miniszter helybenha­
gyása mellett.

A 21. §. Szathmáry előadónak egy 
styl Aris módositványával ment keresztül. A 
22. §-nál Zsilinszky terjesztő elő az érett­
ségi vizsgára vonatkozó módositványát, mely­
nek kinyomatása a tárgy fontosságára való te­
kintetből elhatároztatott. Itt a vita félbesza­
kadt s most a kérvények tárgyalása követke­
zett, melynek befejezte után Szapáry minister 
felelt Helfy interpellatiójára a rentecouversió 
iránt; válaszának lényege oda terjed, misze­
rint azért, mert egyelőre 70 millió szándékol­
jak kibocsáttatni a négy %-os reutéből, 
niucs kizárva annak lehetősége, hogy a müve 
let a kezdett alapon ezentúl is tovább foly 
tassék.

A mi azt illeti, hogy t. i. miben áll a 
6%-os czimleteknek 4°/0-osakőrt való kicseré­
lésénél nyújtandó előny, és ki viseli ezen 
előny terheit“ : ezen előny nyújtására az ál­
lam, illetve a pénzügyminiszter semminemű 
befolyást sem gyakorolhat. A pénzcsoport dol­
ga az, miképen tudja magának beszerezni a 
6%-os kötvényeket, melyeket a szabott árfo­
lyam mellett átvett 4%-os czimletekért a 
kincstárnak szállítani tartozik. Épen ebből foly 
azonban az is, hogy a konzorczium részéről 
esetleg nyújtani szándékolt nyereség semmi 
esetre sem lehet valami túlságos nagy. A vá­
laszt a ház tudomásul vette. Végül Latin o - 
vies Gábor és Komjáthy Béla terjesztet­
ték elő interpellaczióikat, az első a baja-sza­
badkai szárnyvonal kiépítése, Komjáthy pedig 
egy párbajügyben interpellálta az illető minis- 
tért, mert ennek részesei közül hárman a bí­
róság által ajánlhattak kegyelemre, csak egy

nem: Ebergényi István, a ki büntetését most 
üli ki. Ezzel az ülés véget ért.

— Belföldi hírek. Az áll a m i h á z-
t artás eredménye 1883-ban — mint 
értesülünk —• még kedvezőbbnek mutatkozik, 
mint az évnegyedes kimutatások szerint, ugv 
a defic/it 20 millión alól áll. Hogy az idén az 
adóprés jóval erősebben működött mint tavaly 
a megfelelő időben : annyi tény. — Baross 
Gábor orsz. képviselőnek közlekedésügyi mi­
nisztériumi államtitkárrá történt kinevezteié- 
sét teszi közzé a hivatalos lap.

G Y í L É SE K.
(Dehreczen, npril 9 kén )

I.
Megyei r. k. közgyűlés.

H a j d u m egye r. k. közgyűlése ma 
délelőtt 9 órakor tartatott meg a megyeház 
nagytermében, méh ben bizottsági tagok igen 
szép számmal jelentek meg. A tisztvise­
lői kar személyzetén kiviil ott láttuk a me­
gyei közélet kiválóbbjait.

Veszprémy Gáspár alispán megnyitja a 
gyűlést s üdvözli a bizottsági tagokat; erőt, 
kitartást kíván az ügyek vezetéséhez, ezen még 
úgyszólván u j megye élén, mely nemsokára 
uj a apókra fog fektettetni Fájdalommal je 
lenti hogy főispán M i s k o 1 c z y Lajos még 
mindig szenvedő állapotban van

Első tárgy több uj törvény kihirdetése, 
melyek után a gyűlés egyedüli tárgyát képező 
belügyminiszteri szabályren­
delet került tárgyalás alá a megyék 
háztartásának rendezéséről 

Veszprémy Gáspár alispán indítványozza, 
hogy ez ügyben nagyobb számú bizottság kül­
dessék ki. a tervezetet készítse el s a holnap 
tartandó folytatólagos gyűlésben terjessze be.

Lengyel Imre az alispán indítványát 
ajánlja e fogadásra, mert szóba sem jöhet az 
hogy a gyüiés plénuma tárgyaljon szabályren 
deletet. De ő nem tartja lehetségesnek, hogy 
e bizottság holnapra elkészüljön, mert nagyon 
fontos ügyesről vau. A fizikai kidolgozásra 
adassék hosszabb idő.

Kálmán György főjegyző az indítványozza, 
hogy a tisztviselői karból is választassék be a 
bizottságba 8 tag, hogy esetleg fölvilágositást 
adhassanak a bizottság tagjainak, kiknek száma 
kétszer annyi legyen. — ő m amellett van, 
hogy a bizottságnak hosszabb idő adassék 
munkálata bevégzésére.

Szinay Gyula még más teendőt is óhaj 
e kiküldendő bizottságra ruházni : Hajdume- 
gye 1877-ik évi szabályrendeletének revide- 
álását, mert az a változott viszonyoknál fogva 
leélte magát.

A bizottsági gyűlés ez indítványt elfo­
gadja s a tervezetet készítő bizottságnak a 
jóvó havi közgyűlésre való halasztását hatá­
rozza el.

A megye háztartásának berendezéséről 
szóló tervezet elkészítésére a bizottságba vá 
lasztatnak elnökül Veszprémy Gáspár, akadá 
lyoztatása esetén helyettes elnökül Lengvel 
Imre; kivülök a tisztikarból: az árvasz'éki 
elnök, főorvos, főjegyző, tisztiügyész, pénztár 
nők, számvevő, két szolgabiró. A bizottsági 
tagok közül: gr. Zichy Géza, Csapó 
István, L é v a y Márton, Lukács Dezső, 
Soltész Farkas, Szabó Mihály, Zs 1 i n sz ky 
Fekete Sándor, K a r a p Mór, Farkas 
Pál, K a s z 11 László, Boros Lajos.
F i s c h b e i n, Lipovniczky Imre’ 
Oláh Jakab, S i n a y, Nagy Kálmán, B u- 
d a h á z y Gyula urak választattak be.

Veszprémy Gáspár alispán egy számos 
aláírással beadott indítvány elfogadását ajánlja. 
Az indítványt főjegyző felolvasván, egyhangúlag 
nagy lelkesedéssel elhatározta a megyegyülés” 
hogy 80-ik születésnapja alkal­
mából üdvözölni fogja Kossuth 
Lajost.

Utolsó tárgy Lengyel Imre azon indít­
ványa volt, hogy M a i 1 á t h György ország 
bíró meggyilkoltatása felett a megyei gyűlés 
jegyzőkönyvileg fejezze ki részvétét. Ez indít 
vány is egyhangúlag elfogadtatott, mire a 
rendkívüli közgyűlést elnök bezárja.

II.
A nőegylet közgyűlése.

A helybeli nő egy let tegnap délután tar­
totta meg évi rendes közgyűlését, a város­
háza nagytanácstermében. Ez volt a t i zen­
harmadik évi közgyűlése e jótékonyságot 
gyakorló egyletnek e közgyűlés iránt a tagok ez 
egyszer nem tanúsítottak kiválóbb érdeklődést, 
amennyiben igen csekély számmal jelentek meg.
E részvétlenséget hajlandók vagyunk inkább 
a kedvezőtlen, hűvös szeles időnek tulajdoni 
tani, s nem annak hogy a honnmaradottak a 
szerencsétlen tizenhármas számtól féltek ....

Jelenvoltak a következő buzgó urhölgyek: 
Veress Lászlóné, L é b Pálné, Szabó 
Jánosné, J o ó Istvánná, Osterlamm Er- 
nőné, Berger Henrikné, Kaffka Róza,
D r a g o t a Csorba Tekla, Sp 6 r i Tivadarné

I! é r e s s y Sámuelné, Tóth Ferenezné, 
T ó t li Lajosné, Dr. Kola Jánosné, Búzás 
Elek né, P a k s i Lászlóné, R é v é s z n é, 
Íj r u n n e r Edéué, Pólyák Menyhértné, 
N á n á s s y Lászlóné. Hausner Lajosné, 
\ árad y Imréné, Márton László pénz- 
tárnok és Tóth Sámuel titkár.

Az egylet elnöke X eres Lászlóné ur- 
hölgy délután 4 óra tájban megnyitja a köz­
gyűlést, s előterjeszti évi jelentését E szerint 
a limit évi márczius hóban tartott közgyűlés 
ideje óta bét választmányi ülés tartatott; 
ezen választmányi ülések munkásságának f ó 
és kiváló feladata volt az ínségben szen­
vedők segélyt kérő folyamodó ainak gyors és 
lelkiismeretes elintézése, hogy mennyire telje­
sítette a választmány emberbaráti nemes fel­
adatát, mutatja azon eredmény, hogy az állan­
dóan segélyezetteken kivül száznyolcz folya­
modó közzül csakis h é t utasittatott el segély 
nélkül, a többieknek kérelme kedvezőleg in­
téztetek el, s tisztán segélyezésekre 1810 trt 
adatott ki.

A segélyért folyamodók száma, a lefolyt 
évekhez viszonyítva nem hogy apadna, de te­
temesen szaporodik, mindamellett a választ­
mány szükségesnek tartotta jótékony működé­
sét szükebb korlátok közzé szorítani, mely 
anyagi erejével összhangzó legyen, ez okból 
különösen czélszerünek tartotta, az élethosz- 
sziglan felvettek számát 40-nél többre nem 
szaporítani, s a segélyadását főképpen a téli 
hónapokra irányozni, mely hónapokban a nyo­
mor égetőbb s annak gyors orvoslása szüksé­
gesebb. Mindjárt második helyen kell említést 
tennem az eg« let árvaházáról, melyben a le­
folyt évben 14 árva volt gondozva, a kiknek 
kitartásuk és ruházatukra az egylet pénztárá­
ból 1007 frt 08 kr adatott ki. Az egylet ügyeit 
intéző választmány ezentúl minden évben ősz­
szel házanként! segély gyűjtést 
eszközöl e nemes város lakosságánál az 
árvaház költségeinek fedezésére ; e határoza­
tot azonnal foganatosította is, minden főutezá- 
ban s annak mellék utczáiban 2—2 választ­
mányi tag teljesítvén e nemes czélu megkere­
sést és gyűjtögetést. — A választmány ezen 
működése szép eredményre vezetett, mert a 
ruha és élelem neműiken" kivül, készpénzben 
601 frt 34 kr jött be az árvaház javára.

Anyagi erejét növelendő, rendezte az el­
nökséggel egyetértőig a folyó évi január hó 
13-kán tartott jelmezes bált a Bikp“- 
vendéglő termeiben mely 1236 frt bevétellel 
még a 448 frt költség levonása mellett is oly 
szép eredményt mutat, hogy ez csak tanúbi­
zonyságot tesz e nemes város és vidéke ér­
dekeltségéről, s egyletünk iránti jóakaratáról. 
Ezen év folyamában tartotta a nőegylet azon 
megható kegyeletes ünnepélyét, midőn egyle­
tünk megalapítója s huzamos időn keresztül 
fáradhatlan volt elnöke Gróf Bethlen 
Mikó Róza urhölgynek az árvaház számára 
készíttetett olaj festményü arczképe leleplez­
tetek s itt a városháza nagytermében a nagy 
közönségnek bemutattatok.

íme röviden az előadottakban jellemez­
hető egyleti életünknek múlt évi folyamata, 
melyhez — ha még hozzá vesszük, hogy az 
elnökség a rögtöni segélyt igénylők irányában 
is megtette a maga kötelességét, s mihelyt tu­
domására jutott e város határán, hogy vaunak 
kikre nézve a segítség halaszthatlan, mint 
például a nyomorban sinlődő Vas családra 
nézve a hol szintén legelsőben vette kezében 
a nőegylet a segély nyújtást, vagy a villám ál­
tal sújtott Pap Emilia érdekében. Legyen sza­
bad azért elnöktársaimnak — végzi előadó — 
a választmányi tagoknak a általában a nőegylet 
minden tagjának, köszönetéinél s hálámat ki­
fejeznem, .hogy nemes közreműködésük által 
elósegiték a czélt, mely felé törni és küzdeni 
a nőegyletnek erkölcsi kötelessége, s azon 
szives óhajtással zárom be beszédemet, hogy 
a debreczeni nőegylet haladjon és teljesen vi­
rágozzék fel.

A nőegylet múlt évi működését híven 
vissza tükröző, szabatos jelentést a megjelen­
tek lelkes éljenzéssel fogadták.

Végül az egylet pénztárnoka Márton 
László ur terjesztette elő a számadásokat, 
mely az egyletnek tizenhárom évi fokozatos 
anyagi gyarapodást tünteti fel. Ezekből föl­
említjük a következőket.
Az 1881 évi vagyon kimutatás 35940 ft. 75 kr.
Az 1882 év; vagyon kimutatás 34899 ft. 81 kr.

Vagyon apadás Í049 ft. 94 kr. 
Megjegyzendő, hogy az alapítási tőke, 

alapítási kamat, részvény és pártoló tagsági 
dijak fejében ez évben leíratott mint bevehe­
tetlennek bizonyult függőleges tartozás, össze­
sen 2046 ít. 50 krt.

Ezután még az ez évi költség előirány­
zat fogadtatott el, s ezzel az elnök miután a 
tagokat további buzeó közreműködésre me­
leg szavakban felhívta: a közgyűlést d. u. 5 
órakor feloszlatta



DEBRECZEN.

in. .
A debreczeni terménycsarnok közgyűlésé

Az évi jelentésnek előterjesztése előtt 
Fráter Imre ur hatásos beszédben ecseteié 
a terménvcsarnok üdvös czélját, különösen 
hangsulyoxTán azt, miként még ha áldozatok 
árán is Debreczen városának kereskedő tes­
tületé ’érdekében áll az egylet íentartása és 
tőle telhető támogatása. — Egyszersmind a 
megalakítandó választmánynak feladatává é- 
tetett, az egvlet további fenállásához a kellő 
intézkedések' megtétele. Ezután felolvastatott 
a szabatosan szerkesztett rendkívül alapos 
évi jelentés, melyből kitűnik, hogy a válasz­
tott biróság, a választmánynak üléseiben, szép 
sikerrel jártéi; a számadások felet beter­
jesztett számvizsgálói jelentés, valamint a költ­
ségvetés előirányzata jóváhagyólag tudomásul 
vétetett. A f évre az elnökség és választmány 
következőleg alakíttatott meg u. m.

Elnökül Fráter Imre; alelnökül B e r- 
g e r Henrik ; választmányi tagok : K a t z 
Jakab, Szepessi Gusztáv, Fürst Má­
tyás, Liedermann M.. Berbert Manó, 
F e i s c h 1 Károly, R o s e n f e 1 d Márton, 
L ő w y Armin, Erényi Ignácz, H o r o g h 
József. Áron Jenő, S c h n e e r Sámuel. 
Póttagok: Gál Lajos, Hertzka P., R o- 
s e n b e r g Vilmos. Számvizsgáló bi­
zottság: Weinberger Lajos. Stern 
Sámuel, Popért János.

IV.
Lelkész választás.

A debreczeni rét. á p o 1 d a i 1 e 1 k é s z i 
állomás .letöltése képezte tárgyát a teg­
napra öszszehivott ref. egyházi közgyűlésnek, 
mely iránt rendkívüli érdeklődéssel viseltetett 
a választó polgárság: annál inkább, mivel a 
lelkész- állásra öt egyén volt kijelölve, a vá­
lasztók között míndenik jelöltnek voltak párt­
fogói. hi vei a kik — ide is átvive a politikai 
műszót pártot igyekeztek a számára sze­
rezni.

így történt, hogy a választást megelőző 
leg már napokkal élénk mozgalom indult meg 
különösen két jelölt: Könyves Tóth Kálmán 
és Ladányi Gyula érdekében. S e helyen föl­
keli említenünk — bár nem tudjuk, kinek kö­
szönjük meg. hogy a választás előtt egy nap­
pal, szombaton délután, még lapunk zárta 
előtt Budapestről távirat érkezett hozzánk, 
melyben tudtunkra adatik, hogy rK. Tóth 
Kálmán a debreczeni ápoldai lel 
készjelöltséget nem fogadja el s 
Laczházán határozottan megma­
rad.“ A küldő egyén bizonyosan arra számí­
tott. hogy a táviratot szombati lapunkban köz- 
lendjük s ez által Tóth Kálmán megválasztása 
kétségessé lesz téve. pedig mi régi gyakorlat­
ból ősmerjük az ilyen fogásokat!

Végre elérkezett a választás napja. Teg­
nap, vasárnap délelőtt 10 órakor a város 
háza nagytanácstermében szép számmal jelen 
tek meg a választók.

Egyházi fógondnok Sápy Sámuel meg 
nyitván a közgyűlést, felhívta az egyház tag­
jait a választás megejtésére, valamint a zsi 
nati törvényekre való hivatkozással nyilatko­
zatra szólította fel azokat, kik netalán az egyes 
jelöltekre szavazást kívánnának, a nagy 
tanácstermet zsúfolásig megtöltött tagok nagy 
többsége folyton K. Tóth Kálmán nevét 
hangoztatta ugyan, azonban 14 választó La 
dáuyi Gyulára Írásban szavazást kért, ennél 
fogva a szavazást mindenik jelöltre nézve el 
rendelni kellett.

A szavazatok beadására a városháza kis 
tanácsterme jelöltetvén ki, a választók Tóth 
Kálmán és Ladányi Gyula neveinek hangozta­
tása mellett vonult át a kistanácsterembe, hol 
a szavazatszedő bizottság — mely állott 
ref egyház elnökségéből, utczánkiiit két-két 
presbyterből, továbbá X é m e t h y Lajos ref. 
lelkész és B e k e Mihály, mint az egyházme­
gye képviselőiből, kik egyszersmind a válasz­

tás vezetésére küldettek ki : a választásra vo­
natkozólag eddig tett intézkedéseket törvénye­
seknek jelentvén ki, a szavazás kezdetét vette:

A kedélyek izgatottsága, valamint a sza­
vazatok rohamos beadása folytán kezdetben 
nem lehetett kivenni, melyik jelölt lesz majd 
a győztes; a mint azonban a szavazók sorai 
ritkulni kezdettek, már látni lehete t, hogy a 
többség Tóth Kálmán mellett lesz a mint azt 
a következmény meg is mutatta.

Összesen beadatott 478 szavazat.
E 478 szavazat következőleg oszlott meg: 

Könyves Tóth Kálmánra adatott . . 318.
Ladányi Gyulára adatott .... 127
Nagy Istvánra................... ..... 17.
Nagy Lajosra . . .................... 12.
Rácz Károlyra.................................. • 4.

Összesen: 478. sz
A szavazatok délután fél két órakor ösz- 

szeszámittatván, Sápi Sámuel fógondnok, a 
teremben újból megjelent nagyszámú választók 
előtt az eredményt kihirdette, mely szerint 
K. TÓTH KÁLMÁN a ref. ápolda lelkészéül 
318 szavazattal, tehát általános szótöbbséggel 
megválasztatott

Riadó éljen követte a főgondnok szavait, 
ezzel a választás végett ért

Megjegyezni kívánjuk, hogy a debreczeni 
szabadelvű párt e választásban, mint párt, 
részt nem vett s azon pártból a leszavazottak 
száma összesen 3U—35-nel többre nem megy. 
K. Tóth Kálmán, a hírneve.' egyházi férfiú 
kitűnő iró. megválasztása kétségkívül nveres 
ség mind pártunkra, mind egyházunkra nézve.

KARCZOLATOK
(Az acbillcvszi sarok. Valami

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
A koldus leány.

(Tennyson.)
Keblén karját keresztbe téve,
(Szebb volt. mint szóval mondhatom) 
Ment Kophetna király elébe 
Mezítláb a koldus leány.
Koronázottan és bíborban 
Leszáll az és felé halad. —
— „Nem csoda,“ szól egy s szive dobban 
,E leány szebb mint maga a nap!'1

Mint felhők közül fénylő hold 
Úgy ragyog ö rongyain át.
Arczát, szemét dicsérik ott.
Alakját, éjszinii haját;
Oly kedves kép egy angyal ép,
Milyen nem élt még soha tán. — 
Kophetna nagy esküt esküvék
— ,,Királyi nőm leend e leány /•*

Kacziány Géza.

Egy párizsi regény,*)
Azt beszélik a párisi szalonokban, hogy 

a Tárgy-ház felett mély titok leng, sőt ha ä 
rendőrség éberebb lenne, talán hullát ta­
lálnának valamely szekrényben . . .

Pedig Henry de Tárgy boldog házasság­
ban él Marcelle), kit nem vagyonáért, de sze- 
relemből vett nőül. Barátai ezért nézik irigy

*) Színmű 5 felvonásban, irta Feuillet Oktáv 
magyarra fordította Kürthy Emil. - A nem­
zeti színházban szinrekerült f. é. jan. 26-án 
színházunkban — a közlőit műsor szerint _ f hó

— Szép emlékek. - 
Homárról.)

Azon ifjak, kik — rósz kalkulustól ret­
tegve — a görög nyelv tantárgyának eltörlé­
sében reménykedtek, már megcsalódtak. Lesz 
hát ezután is „Ökörsz mű Enno“, „gyorslábú 
Achillevs“, alfa, hetta, Erazmusi és lteuchliui 
kiejtés, lágy meg kemény aurisztos!

És miután a görög nyelv —• tanuló ifjú 
Ságunk ez. arhillevszi sarka — megmaradott, 
nem csoda, ha a parlament oly beható tanács 
hozásban, szombati ülésén, részesítette . . a 
bukott diákokat

A bukott diákok! a szekunda!
Milyen szép, milyen kedves emlék!
A pór származású, szegény diák „kitűnő“ 

bizonyítványával se vitte többre holmi tanár­
ságnál, papságnál, ügyvédi diplománál

És én — elmélkedik tovább a parlament­
nek úgy körülbelől száz tagja — szekundám 
daczára . . . honatya lettem — kilátással egy 
kis főispánságra!

*

Mikor a diákkal eredetiben olvas­
tatták Hornért, meguntatták vele.

Elolvasta később műfordításban ... és 
bámulta.

Mert az iskola n szótagokkal, ragokkal 
babrált s azt a fenséget, azt a ragyogást, a 
minek a szótag, a rag csak szolgája," cseléde, 
azt nem mutatta meg a szépre, fellengőre 
vágyó ifjú léleknek.

Tessék neki megmutatni Heléna szépsé­
gét, mert oly szép volt Heléna, hogy a vének 
nem sokalták érte a háborút; tessék vele 
megsirattatni a szelíd, a derék Patroklusz 
halálát; tessék vele bámultatni Achilleusz 
haragját, Hektor hősiségét, vagy imádtatuí 
Zeust. midőn szemöldökének egy rá: tiltására 
„megrendül az Ölymposz ....“ és akkor a jövő 
parlamentjében egy szó sem fog emelkedni 
Hellasz ellen.

l>e ti, a helyett, hogy a fényt, a lángot 
csodáitatnátok, kéményt söpörtették általunk!

Innét a nagy ódium.
____________ Gili Balázs.

hírek. Az o 1 a s z-o s z- 
szövetségröl újabban jelen­

tik, hogy az öt évre köttetett meg. — A 
madridi királyi palota kertjében ápr. 5-én 
éjjel petárda robbant föl; kárt 
azonban nem okozott. Arcos de la Fronterá- 
ban pedig egy egyént fogtak el, ki — úgy 

I látszik — a „fekete kéz“ fővezetője. — A 
manchesteri városház felrobban- 

I tását szándékoló összeesküvés nyomára 
jöttek.
L, E V ELE; Z is S E IIV KI.

Nyíregyháza, ápr 5.
T. szerkesztő ur!
Csángóink harmadik csoportja, mely 

egyik vezetőjük : Göndöcs Lajos ur szerint - 
egyelőre az utolsó is, legalább vasúton : ma 
d. u. 8 órakor érkezett meg, fel zöldgalyazott, 
zászlózott gőzmozdonynyal, középen elől or­
szágnak czimerével. Ez az egyik, eddig szó 
katlan jelenség, a másikat szerettem volna el 
hallgatni, de mert csakugyan igaz : kimondom 
mégis. Édes vendégeinknél most láttunk elő 
szőr pipákat : nem voltak szivarjaik; vagy 
azért, mert nem volt arra való pénzük, vagy 
azért, mert nem volt, aki megkínálta volna az­
zal, a kis, de mégis nagyon jó nyalánksággal. 
Itt bezzeg elláttuk velők bőven ; tudom, hogy 
bosszankodnak majd önök Debreczenben, mert 
még ott is a mi szivarjaink csutkái füstölög­
nek ; de egy könnyen, fogadom, nem válnak 
meg jó úti társainktól, men — kedves emlék !

Ha ezt a bagatell dolgot sem imám le, 
s annak sem akarnék az ismétlésébe bocsát­
kozni, hogy lelkesülten, ovácziókkal fogadtuk 
őket, — mert már ezt megírtam kétszer, — 
akkor csakugyan alig tudnék, még annyicskát 
is összeírni, amennyi, quautumját tekintve le 
galább, érdemes lenne arra, hogy postakölcsé- 
get fizessek egy „thin ought “-ért . . .

Nagyon szeles idő járt ma ránk s az 
irigység. — ha ugyan még ilyen csodabogár 
is teremne Nyíregyházán, — azonnal kimondta 
volna azt a szenteneziát, hogy ma a vasúti 
hordáron kivül egy leiek se nyomja a csángók 
kedvéért a perront. De nem így lett. A legelő­
kelőbb úri közönség kijött vendéglátásra. A 
szegénye azért maradt otthon, mert kenyér kell 
a házhoz ; ez pedig nagy szó.

A lelkes „Éljen !“ kiáltásokkal fogadott 
testvéreket polgármesterünk üdvözlé, mire 
Göndöcs, ur felelt hazafias, édes szavakban 
Alig nyelték le az utolsó falatot s kortyot, 

húzd rá !“ — és ez a rögtönzött táncz-dal- 
estély tartott egészen a második csengetésig. 
De már itt nincs vásár . . .

Vezetőik polgármester ur vendége lőnek, 
s az asztalnál Göndöcs ur, ki hg. Odescalchy- 
val együtt működött, felemlité, hogy a most 
jöttek nagy része a felvett előlegről, vagy hát­
ralékos adósságról kiállított kötelezvényeiket 
mintegy erőszakkal hagyták a biró nyakán ; 
aki aztán jónak látva nem úszni az áramlat 
ellen, abban a biztos reményben, hogy egykori 
alattvalói busásan megtérítik, kiegyenlítik majd 
azokat : zúgolódás nélkül rakta egymás tete-

nyelvét is eltanulják majd muszájból: valóságos 
Mezzofantik lesznek a mi jó csángóink!

Ezek közt is sokan olyan szép szál le­
gényt, láttam, akiért majd csak ügy rángatják 
le egymás koutyát a mi tüzes szemű szalma­
özvegy menyecskéinek.

Mire e levelemet befejeztem, éppen ak­
kor mulatnak legjobban Debreczemben; ott 
járják most azt a förgeteg járású frissest 
Vigasztalásom az, ami Rémusnak volt, hogy 
t. i. én láttam meg előbb a sasokat '

Papp József.

— Külföldi
t r á k-m agyar

jébe, úgy hogy most úgy néz ki a kötvény ! gyermek könnyebben 
csomag, mint Debreczenben a czegléd-utczai '
Kut-Moloch, azonban arról teljesen meg van 
győződve, hogy 22 álló esztendő múlva az ő 
pyramisainak se hire, se hamva . . Nem a 
nagy narang fizeti azt meg ! ... A fogyaték, 
mely ezen 602 ember haza jövetelével elő állt :
Hadikfalva nagy népessége miatt alig tűnik 
szembe. — Lesz még legalább 5—600 buko­
vinai magyar, kik csak jobb időre várnak, hogy 
Erdélyen keresztül ide haza kocsikázzanak.
Pedig" az a kis kéjut bele kerül vagy 21 napba.
Ezek jönnek, — akár hívják őket, akár nem.
Ez most divat, mint hajdanában a keresztes 
háború ; ebben úgyis kevés volt a részünk ak­
kor ! — Igazi lingvisták találkoznak köztük 
s nem is egy-kettő, aki beszél oláhul, néme­
tül, lengyelül, oroszul és ha a Pancsova kör­
nyékbeli" ráczok és csatorna-munkás olaszok

Kisdedóvók.
Szoktunk dicsekedni vele, hogy tiz-tizenöt 

ev óta milyen rengeteg sokat tettünk a köz­
oktatás érdekében. S tény is, hogy népiskoláink, 
viszonyítva az alkotmányos aera megnyílta 
előtti állapotokkal, legtöbb helyt elég örven­
detes haladást tüntetnek föl. Éz kétségtelenül 
a társadalom érdeme, mely főleg az egyházak 
kereóben buzgólkodott a" népoktatás ügye 
mellett. A népiskolák száma jelentékenyen 
megszaporodott, a tanítás közelebb jutott" az 
európai színvonalhoz, egyszóval: útban va­
gyunk ahoz, hogy elemi oktatásunk minden 
tekintetben megüsse a mértéket. Éhez azonban 
mindez ideig hiányzik egy feltétel, hiányzik 
úgy szólván az az alap, melyre sikerrel" le­
hetne a közoktatás épületét fölemelni: nincse­
nek kisdedóvó-intézeteiuk.

Igazán bámulatos dolog az, hogy a ma­
gyar társadalom, mely a közoktatás ügye iránt 
oly áldozatkész érdeklődést mutat, mindeddig 
oly keveset tett kisdedóvó-intézetek felállí­
tására. Az országban alig van két-három száz 
kisdedóvó-intézet, azok közül is több csak 

í tengődik. Pedig a sikeres elemi oktatásnak 
I úgy szólván, nélkülözhetlen föltétele az az 
; előképzés, me yet a gyermeknek a kisdedóvó 
I nyújt.

Nálunk a lakosság túlnyomó többsége 
földmiveléssel foglalkozik, s nagyon kevéssé 
ér rá, de meg keveset is ért hozzá, hogy 
gyermekeit okosan nevelje. A fiú vagy lány 
felnő 7—8 éves koráig, akkor szülei — mert 
muszáj — beadják az iskolába. Csoda-e, ha 
ez a gyermek vásott, fegyelmezetlen s jófor­
mán képtelen a tanulásra. Mennyire mások 
lennének az elemi iskola növendékei, ha azok 
előbb az óvodából kerülnének oda. Igaz, hogy 
a kisdedóvó-intézetben rendszeres tanulásról 
még szó sem lehet, de igenis van szó nevelés­
ről. A gyermek megszokja a tanítói tekintély 
tiszteletben tartását, a rend és fegyelem többé 
nem lesz rá nézve nyug, melyet minden kínál­
kozó alkalommal lerázni törekszik, hanem cse­
lekvésének a szokás által természetessé vált 
kerete, s végre értelme is pallérozottabb lesz, 
s a tanulás nem merőben uj, tehát nem is 
annyira fárasztó és riasztó foglalkozás.

És ez, nemcsak azt jelenti, hogy a gyer- 
S mek egy-két évvel korábban jut el ugyanarra 
! az eredményre, mert a kisdedóvó hiányát a 
j népiskola sohasem pótolhatja. A 4—5 éves

kezelhető, sikeresebben 
szoktatható, mint a 7—8 éves. Ebben már 
vannak megrögzött hajlamok, amaz még ala­
kiiható, a mivé tetszik Bizonynyal a kisdedóvó­
intézetek paedagogiai szempontból kiváló sze­
repre hivatvák, arra, hogy a népiskolát képe­
sítsék feladatának betöltésére: magában egész 
s az életben használható tanítási eredményre.

E paedagogiai előny mellett ott van még 
egy másik, nem kevésbé fontos is: a gyerme­
kek egészségének megóvása. Vajmi kevés 
szülő van olyan, a ki egész uap ügyelhet 
gyermekeire. A legtöbbet a kenyérért való 
munkálkodás elvonja gyermekei felügyeletétől, 
s azok csinálhatnak, a mi nekik tetszik. Csinál­
nak is minél veszedelmesebb dolgokat S innen 
van aztán a gyermekek közt a nagy halandó­
ság, innen vau, hogy a nagy hajlandóságnál 
oly ijesztően nagy százalékkal szerepel a vizbe-

JO én Szerk.

szemmel boldogságát és gazdagságát. Marcelle 
hősnője az estélyeknek, melyekben mindenki 
részt vesz, csak Henry anyja nem, ki férje 
halála óta búskomorságban "szenved. Az anya 

fia által ösztönözve — bevallja fiának, hogy 
atyja az öreg Tárgy egy reábizott örökséget 
könnyelműen elpazarolt, a helyett, hogy azt 
az örökösnőnek, Chevrial bárónőnek átadta 
volna. Elbeszéli hát, hogy férje közel három 
millió frankot birt letétben, mely összeget 
eg)ik ismerőse halála után Chevrial báróné­
nak kellett volna átadnia. A pénz egy része 
valamely bankház bukásában elveszett; az öreg 
Tárgy az elveszett összeget pótolni akarta és 
a börzén kezdett játszani; a börze-játékon 
pedig elvesztette aztán az egész összeget. Ez 
a körülmény bántotta az öreget életében; és 
midőn meghalt, csak feleségének árulta el 
hogy mi nyomja l.Ikét. Az atya halálával az 
anya lelkére szállt ál a súlyos titok: és ez 
okozta az asszony bánatát, búskomorságát.
Most tehát a fin is értesítve van, és _ mi
nézők látjuk a dráma k letkezését, főleg midőn 
Henry habMU] kezd; azonban két percznvi 
gondolkodás után már elhatározta, hogv a pénzt 
megtéríti. A második felvonásban ezt" meg is 
tesz, és ugyanazon lelketlen, kétes becsületü, 
éh'ha, .ász Chevrial bárónál, kinek a báróné 
pénzét kézbesíti, beáll banküzleti titkárnak. 
hz a tárgy be van fejezve.

A szegény Henry kis lakást bérel Páris 
va amely külvárosában és oda vonul családjá­
val. Anyja nagyon meg van elégedve; vissza­
nyerte lelki nyugalmát és ezzel boldogságát; 
Henry is a könnyebb végéről fogja a dolgot. 
Volt: nincs. Majd lesz talán megint. így vé­
lekedik a vagyonról. A fényűzéshez szokott 
Marcelle azonban nagyon szenved! Mily szép

volt eddig élete ? Mily derülten és kellemesen 
folytak napjai? És most? Nélkülözés, unalom, 
csend! Ez képezi élete tartalmát. Csak viseli 
nehéz sorsát, mig egyszer látogatóba jönnek 
régi barátnői. Ezek a barátnők folyton régi 
fényét és boldogságát tárják szeme elé; saj­
nálkozásuk és megalázó segélykinálásuk által 
gyötrik a szegény asszonyt, ki gyönge leiké­
vel valóban hősiesen viseli letűnt nagysága 
óriási fájdalmát. Régi énekmestere is, az olasz 
Juliani, folytou csábítgatja, hogy hagyja ott 
férjét és menjen ő vele Amerikába énekes­
nőnek, — megjegyzendő, hogy Marcelle szépen 
tud énekelni és régente nagy hatást csinált a 
salonokban: — de az asszony ellentáll. Végre 
aztán férjének bankár-principálisa, a gonosz 
Chevrial báró áll elő ajánlattal. A báró biz- 
tositni akarja Henry „előmenetelét“ és meg­
gazdagodását, ha Marcelle viszont hajlandó 
volna — szívességeket tenni a bárónak. Fé­
nyes élet fejében — egy kis barátságot; 
intim barátságot természetesen. Marcelle meg­
borzad e gonoszság felett; de lelke alig birja 
a rázkódtatásokat, melyen „a nyomor“ ke- 
resztülburczolja. Küzd és aztán gyorsan ha­
tároz; hogy kikerülje Chevrial hálóit, elszökik 
az énekessel

A negyedik felvonás elején azonban nagy 
meglepetésünkre arról értesülünk, hogy Mar­
celle az elsülyedt „Fulton“ hajón utazván, 
tengerbe fűlt. Itt tehát drámát többé nem 
várhatunk. Marcelle meghalt, vagy legalább is 
ez hírlik róla és el is hiszi mindenki.

Az élvek után járó Chevrial „báró és 
bankárnak“ felesége, Teréz, kinek részére 
téritette meg Henry a kárba veszett letétet, 
áldott jó asszony, ki a mint némán tűri, de 
mélyen utálja férje kicsapongásait, tiszta lelke

egész angyali hevével csodálja Henry becsü­
letességét és nagylelkű önmegadását. Sajnálja 
a szegény fiút, kit még neje könnyelműsége 
is oly keményen sújtott. No aztán Henry szép 
fiú is és azt még a legtisztább angyali lélek 
is kénytelen észrevenni. Viszont Henry is 
észreveszi a principálisáé fényes lelki tulaj­
donait, szépségét és a minden rútabb salaktól 
ment érdeklődést, melylyel iránta viseltetik. 
Mindkettő szerencsétlen, mindkettő jobb sor­
sot érdemei; becsülik, sőt csodálják egymást: 
igy hát napnál világosabb, hogy egymásnak 
valók. De hogy fognak összekerülni?

Ez lesz a dráma. A most fejlődő dráma 
épen azt fogja megmutatni, hogy mikép küzd 
a két tiszta lélek szerelme a külső akadályok 
ellen, melyek boldogságuknak útját állják.

És valóban Chevrial báró az orgia kö­
zepeit melyet tánezosnö szeretőjének ad, meg 
is hal. Két akadály, — Marcelle és Chevrial, 
— tehát leomlott, megszűnt. Vagy akadály is, 
t. i. Heury alárendelt állása a bárónéval szem­
ben, mely nem engedi meg, hogy Henry egy­
szerűen „visszaházasodja“ feláldozott millióit 
és hozzá szerezze a báróné vagyonát is.

Ennek tudatában el is jő a 1 áróné Henry 
anyjához, ajánl neki néhány milliót, melyen 
Henry pénzváltó üzletet vehetne, ha nem res- 
lelné a pénzt elfogadni. Kéri is a mamát, hogy 
beszélje rá a fiát a pénz elfogadására.

Az anya azonnal látja, hogy hányadán 
van ; örül is fia szerencséjének : és már újra 
felderülni látja szegény, zaklatott fia boldog­
ságát, a ki a tett ajánlatot, első indulatból, 
ugyan visszautasítja ; de később meglágyul és 
lassankiut rátér az uj dráma útjára ; feilengős 
dicséretei által el is árulj a, hogy a báróné 
nem közönyös előtte. És ekkor lép" elő doktor
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tilják majd muszájból: valóságos 
íznek a mi jó csángóink! 
pr is sokan olyan szép szál lé- 
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.elemet befejeztem, éppen ak- 
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az, ami Rémusnak volt, hogy 

meg előbb a sasokat . . . 
i Papp József.

Kisdedóvók.
licsekedni vele, hogy tiz-tizenöt 

rengeteg sokat tettünk a köz­
te11- 8 tény is, hogy népiskoláink, 
I alkotmányos aera megnyílta 
Kai, legtöbb helyt elég orvén- 
tüntetnek föl. Ez kétségtelenül 

Irdeme. mely főleg az egyházak 
Lólkodott a népoktatás ügye 
»iskolák száma jelentékenyen 
I. a tanítás közelebb jutott az 
Imáihoz, egyszóval: útban va- 
logy elemi oktatásunk minden 
tuü'se a mérteket.Éhez azonban 
hiányzik egy feltétel, hiányzik 
I az alap. melyre sikerrel to­
latás épületét fölemelni: nincse- 
hnté/eteink.
[mulatós dolog az, hogy a ma­
li. mell a közoktatás ügye iránt 
I érdeklődést mutat, mindeddig 
it kisdcilóvó-intézetek felálli- 
[ágban alig van két-három száz 
let, azok közül is több csak 
i a sikeres elemi oktatásnak 
lelkűn zhetlen föltétele az az 
let a gyermeknek a kisdedóvó

többségelakosság túlnyomó 
dalkozik, s nagyon kevéssé 

ért hozzá, hogykeveset is
nevelje. A fin vagy lány 

koráig, akkor ,-zülei — mert 
|ák az iskolába. Csoda-e, ha 

»fr. fegyelmezetlen s jófor- 
mulásra. Mennyire mások 

I iskola növendékei, ha azok 
V»i kerülnének oda. Igaz, hogy 
í rendszeres tanulásról
liet. »le igenis van szó nevelés- 

»gszokja a tanítói tekintély 
j . a rend és fegyelem többé 
|ve : y ig. melyet minden kínál- 

lerázni törekszik, hanem cse- 
s által természetessé vált 

I értelme is pallérozottabb lesz, 
merőben uj, tehát nem is 

és riasztó foglalkozás.
■=ak azt jelenti, hogy a gyer- 

ivel korábban jut el ugyanarra 
mert a kisdedóvó hiányát a 

|em pótolhatja. A 4—5 éves 
?bben kezelhető, sikeresebben 

|! " a 7—1> eves. í-bben már 
: hajlamok, amaz még ala- 

Itetszik Bizonyával a kisdedóvó- 
ln aiai szempontból kiváló sze- 

arra. hogy a népiskolát képe- 
1 * töltésére: magában egész 

.álható tanítási eredményre, 
fcgiai előny mellett ott van még 

kevésbé fontos is: a gyerme- 
I ek megóvása. \ aj mi kevés 

ki ege.-z nap ügyelhet 
zg'öi.het a kenyérért való 

■ gyermekei felügyeletétől, 
mi nekik tetszik. Csinál- 

iedelmesebb dolgokat S innen 
I ..ekek közt a nagy halandó- 

a nagy hajlandóságnál 
százalékkal szerepel a vizbe-

revel csodálja Henry becsü- 
I .eikii önmegadását. Sajnálja 

még neje könnyelműsége 
|sujtott. No aztán Henry szép 

a legtisztább angyali lélek 
zrevenni. Viszont Henry is 

|cipálisné fényes lelki tulaj- 
I és a minden rútabb salaktól 

mely Ivei iránta viseltetik, 
vétlen, mindkettő jobb ser­

cliik. sőt csodálják egymást: 
lilágoaabb, hogy egymásnak 

Ingnak összekerülni ? 
ám a. A most fejlődő dráma 
gmuratni, hogy mikép küzd 
szerelme a külső akadályok 

fogságuknak útját állják.
Chevrial báró az orgia kö- 

Iczosnő szeretőjének ad, meg 
|v, — Marcelle és Chevrial, 

megszűnt. Vagy akadály is, 
liléit állása a bárónéval szem- 
Igedi meg, hogy Henry egy- 
pasodja“ feláldozott millióit 

a báróné vagyonát is.
Iában el is jő a I áróné Henry 
V‘ki néhány milliót, melyen 
izletet vehetne, ha nem res- 

Igadni. Kéri is a mamát, hogy 
]a pénz elfogadására, 
tonna! látja, hogy hányadán 
fzerencséjének : és már újra 
igény, zaklatott fia boldog- 

ajánlatot, első indulatból,
IIa : de később meglágyul és 

uj dráma útjára ; fellengős 
el is árulja, hogy a báróné 
tte. És ekkor lép elő doktor

DEBRECZEN.
fulások, megégősek sat. száma. E bajon is 
segíteni van hivatva a kisdedóvó-intézet.

S végül ott még egy momentum, melyet 
nekünk magyaroknak soha sem szabad szem 
elől téveszteni: a nemzetiségi momentum. A 
kisdedóvó-intézeteknek határozott missiojuk 
vau a magyarosítás körül. Az a kor, melyben 
a gyermek a kisdedóvóba kerül, a legalkal­
masabb arra, hogy a nyelvet játszva lehessen 
elsajátítani. Nincs ott szó kényszerről, az anya- 
nyelv elrablásáról, a nemzetiségi veszekedők 
frázisai értelmüket vesztik azzal a tény nyel 
szemben, hogy az idegen ajkú gyermek f á- 
radtság nélkül hozzájut az állam nyel­
véhez, a magyar nyelvhez különösen ott, a 
hol a lakosság vegyes ajkú s ennélfogva a 
gyermekeknek egymás közt való érintkezése 
is magyar nyelven történik, különösen ott, 
mondom, a kisdedóvó biztos eszköz a jövendő 
generálóik megmagyarositására.

S mindez az előny, s mindez a haszon, 
aránylag csekély áldozattal érhető el. Egy 
falusi kisdedóvó-intézet évenkint 5 — 600 írtból 
fentartható, s az első berendezés is kevésbe 
kerül. Hanem persze ehez is alapot kellene 
teremteni. E czélra talán jó volna az iskola­
kötelezettség elmulasztása folytán behajtott 
bírságokból csinálni oly kisdedóvó alapot, melyet 
tánczvigalmak, felolvasások sat. jövedelmeivel 
lehetne szaporítani.

Az államra, egyházakra, községekre hárul 
a feladat, ily alapokat teremteni s kisdedóvó­
intézeteket létesíteni. Tenniök kell ezt áldo­
zatok árán is, mert a kisdedóvóba fektetett 
költség valósággal az az elvetett mag, mely 
százszorosán térül vissza.

Inczódy László.
Helyi hírek.

* Jó időjárást igér a hivatalos jelentés. 
E szerint a jövő hétre változó, majd de­
rülő jelleg mellett tartósan csendesebb, szá­
razabb időt várhatni, lassan de egyre nagyob­
bodó hőmérséklettel; rövid esők csak gyéren, 
helyenként és kis mennyiségben lehetnek. Csak 
úgy is legyen.

* A debreczeni ev. egyház, papiak és is­
kola építése czéljából sorsjáték rendezését ha­
tározta el s engedély végett folyamodott az 
illető minisztériumhoz. Mint értesültünk, a mi­
nisztérium a sorsjátékra már megadta az en­
gedélyt A terv szerint 60 ezer drb. 50 kraj- 
czáros sorsjegy fog kibocsáttatni, s a tőnye­
remény egy több ezer forintra menő 24 sze­
mélyre való ezüst evő eszköz lesz. A sorsje­
gyek már közelebb ki fognak bocsáttatni.

* Hymen. Fodor József zenetanár elje­
gyezte Szőllősy Róbert nagyváradi adóhivatali 
tiszt kedves leányát Piroska kisasszonyt.

* Megerősítés. A nagyméltóságu m. kir. 
főldm. ipar és kereskedelemügyi minisztérium­
nak f. év és hó 17-éu kelt 11296 számú kör­
rendeleté szerint Zombor sz. kir. város terű 
letéti a házaló kereskedés szabadgyakorlata, 
felsőbb helyen megerősítést nyert szabályren­
delet által eltiltatott

* Postaügy. H. B öszőrmény, B- 
Újváros, Sámson, H.-P á 1 y i s F.-J ó- 
z s a postahivatalokkal, melyek küldeményei­
ket a helybeli postahivatalból továbboitják, a 
nyári menetrend f. hó 15 tői lép életbe, mi­
nélfogva nem déli 12 — hanem délutáni 5 
órakor fognak innét indulni, miről a t. ez. kö 
zönség miheztartás végett értesittetik Debre- 
czen, 1883. ápril hó 7. M. k. postahivatal.

* Megfejtés. A „Debreczeu“ 67. számá­
ban közölt 26 szótagból összeállítható tiz szó 
helyes értelmét — beküldőtték a következők: 
Kiss Lajos mk. (Csapó külv fiatanitó.) 
E g r y Erzsébet. V á r k o u y i Feréncz (T.- 
Eszlár), Garay Jenő (Budapest), C z a b á n 
Dániel (Debreczeu) A lapunk 31. számában köz­
lőit számrejtvény helyes megfejtése : 
„Kossuth Lajos nyolczvan éves. 
„Éljen :“ A megfejtők közül E g r y Erzsiké

Chesnel, ki az egész darabon át a bölcs meg­
figyelő és készséges hirhordó szerepét viselte; 
tudatja a mamával, hogy Marcelle nem fűlt a 
tengerbe, hogy visszajött bűnbánóan Párisba 
és hogy kint vár a doktor kocsijában. Az atya 
felhivatja Marcellet és eldugja a kerti lakban. 
Itt Marcelle kihallgatja, miként értesiték fér­
jét hazajöveteléről; hallja mint utasítja Henry 
vissza könnyelmű, bűnös feleségét örökre, mint 
vádolja egész eddigi szerencsétlenségével; 
mint átkozza emlékét. A szegény asszony nem 
bírja el a sok és jogos vádat; mérget iszik és 
félholtan terül el rejtekében. Esésének neszére, 
Henry az ajtóhoz rohan ; betöri az ajtót; ki­
hozza haldokló feleségét

„Bocsáss meg !* rebeg Marcelle végső 
leheletével.

„Megbocsátok 1* felel Henry.
„Hogy ne bocsátanék meg ; hiszen a ha­

lál, mely ajkaidat érintette, megtisztít minden 
bűntől.“

„Köszönöm!“
„Marcelle, Marcelle ! Tekints rám ! Hi 

szén téged szeretlek, téged imádlak 1
így végződik a szellemes párbeszédekbe 

foglalt érdekes — párisi regény, mely nagy­
részt hasonlít a többi újabban s régebben le­
fordított franczia színdarabhoz : „Odette“, 
„Bagdadi herczegnő“ stb. stb. de nem kevésbbé 
hatásosabb azoknál s valamivel költőibb vala­
mennyinél : H. D a n c z Nina (Marcelle) Kiss- 
n é (Chevrivalné), Krecsányiné (Grevin 
Róza) és Foltényiné (Targyné) asszo­
nyoknak és A b o n y i (Tárgy), Benedek 
(Chesnel) Somló (Juliani) és Latabár 
(Chevrial) uraknak lesz benne alkalmuk bril­
lírozni.

k. a. neve sorsutján kihúzatván, lapunk egy­
negyed évi folyama iránt rendelkezhetik.

* Nyilvános köszönet. A debreczeni ön­
kéntes tűzoltó egyletnek az „István“ gőzma­
lom társulat 40 frtot, az ipar és Kereskedel­
mi bank 10 ftot, a helybeli légszeszgyár 10 ít. 
továbbá tek. Antolonics Gyula ur 9 ftot, érté­
kű tornagolyókat adományozott, mely nagylel­
kű adományokért az egylet nevében hálás kö 
szőnetemet nyilvánítom. Debreczeu, 188, apr 
9. T i k o s István ö. t. egyleti pénztárnok.

Hibaigazítás. Lapunk múlt számába 
értelemzavaró sajtóhiba csúszott be a 
belföldi hirek közé, mely igy igazítandó ki: 
„Az adóügyet államosítani akarja a kor­
mány s ebben a főváros saját auto­
nómiájának megcsonkítását látja.“

* Gyűlések. Az alsó-szabolcsi Tisza-sza- 
bályozó-társulat nem e hó 20—21-ikén tartja 
közgyűlését, hanem — újabb értesülésünk 
szerint e h ó 12—15. napjain. A hely­
beli n jegylet pedig e hó 15-ikén tartja 
választmányi ülését.

* Temesváryné F. Irma asszonyság, ma, 
a reggeli vonattal távozott el városunkból. It­
teni tartózkodása alatt Sebes György ur s csa­
ládjának rokonai körében valódi magyaros 
vendégszeretetben részesült. Mint a gyermeki 
kegyelet kedvelt tényét, megemlítjük, hogv 
ünnepelt művésznő a jutalomjáték alkalmával 
nyert koszorúkat szüleinek sírjára helyezte. 
Mindnyájan óhajtjuk, hogy mielőbb viszont lát 
hassuk színpadunkon !

* Meghívás. A debreczeni torna-egylet 
folyó hó 15-én, vasárnap délelőtt 10 órakor 
tartja a torna teremben ez évi tisztújító köz­
gyűlését, melyre az egylet t. alapitó és pártoló 
tagjait tisztelettel meghívja Debreczeu, 1883. 
ápril 9. Az elnökség.

* A kereskedő ifjak önképző egylete he­
lyiségében tegnap d. u. házi hangverseny ren- 
deztetett, melyen Kaufmann Lajos a 
„Szerettelek“ ez költeményt szépen szavalta. 
D o n o g á n István egyleti tag magyar nép­
dalokat és a „Furcsa háború“ keringőjét nagy 
tetszés mellett adta elő. Fried Mór, egyí. 
tag Petőfi két költeményét „Az utolsó ala­
mizsna' és „Álmodtam szépet stb.“ szavalta 
hanglejtéssel. Megyeri Gyula vendégnek 
„A főnök ur' szép rajzát V á g i Miksa 
olvasta fel. Végül a „dal és zene-egylet“ né­
hány tagja „Népdal egyveleg“ a „beteg leány“ 
és „Pepi Tante“ ez. dalokat adta elő a kö­
zönség zajos tapsa közepeit. Mint halljuk, több 
ily házi hangversenyt szándékozik e pártolásra 
méltó derék egyesület rendezni.

* Esküvők. Keimovics Ignácz boros- 
sebesi postamester tegnap vezette oltárhoz 
helyben Fisch Róza kisasszonyt. — Hoff er 
Sándor tápió-szelei földbirtokos szintén tegnap 
tartotta Debreczenben esküvőjét Fisch be in 
Hermina kisasszonnyal, Fischbein Ignácz nád­
udvari földbirtokos leányával — Dr. Fried 
József orvos pedig holnap esküszik örök hű­
séget Feigenbaum Hermina kisasszony­
nak, Feigenbaum helybeli vendéglős leányának. 
Kisérje áldás e frigyeket!

* Tűz. Tegnap délután a rucza utczáu 
378 sz. alatti ujau épült ház, eddig ismeret­
len okból kigyuladt; a tűz azonban hamar 
észrevétetvén, gyorsan elfojtatott.

* A Kun szent-mártonl közbirtokosság 
megkeresése folytán közhírré tétetik, misze­
rint a tulajdonát tevő s mintegy 2500 kát. 
holdnyi területet magában foglaló közös bir­
toknak egyenkénti felosztása elrendeltetett. 
Miről pályázni óhajtó mérnökök azon felhívás­
sal értesittetnek, miszerint a mérnöki munká­
latra vonatkozó feltételek az ottani városház­
ban levő közbirtokossági jegyzőnél megtekint­
hetők, s hogy pályázati ajánlatokat ottani pol­
gármester Nagy Géza közbirtokossági elnök­
höz folyó évi május hó 1 ig akár nyíltan akár 
zárva benyújthatják.

* Nyilvános köszönet. A debreczeni „Ist­
ván“ gőzmalomtársulat folyó évi marczius hó 
16-án tartott közgyűlése a helybeli kereskedői 
kórház részére 20 frtot, a helybeli kereske 
delmi iskola részére szinte 20 frtot kegyeske­
dett adományozni; mely összegek átvételét 
midőn nyilvánosan nyugtázni szerencsém vau 
egyszersmind kedves kötelességemnek ösme- 
rem ezen nagylelkű adományért hálás köszö­
netéinél kifejezni. A kereskedői testület el­
nöke: Szepessy Antal.

* Halálozások. B i g n i ó József, szélesebb 
körben ismert kereskedő folyó 7-éu életének 
65 évében, 6 napi szenvedés után esti 10 óra­
kor elhunyt. — A megboldogult­
nak hült tetemei folyó hó 9-kén, d.u. 4 óra 
kor fognak, nayy-hatvau-utcza 1093. számú 
háztól a róm. kath. vallás szertartása szerint, 
a szent-anna-utezai sirkertben örök nyuga­
lomra helyeztetni. Az engesztelő szent mise 
folyó hó 10-kén, reggeli 9 órakor fog a Miu- 
deuség Urának bemutattatui. Mely gyászos 
szertartásra az elhunytnak rokonai, jó barátai 
s ösmerősei tisztelettel meghivatnak. — G. 
MIHÁLITZ ELEKNÉ szül: Bod Anna éle­
tének 57-ik, özvegységének 20-ik évében, 10 
napi súlyos szenvedés után april hó 6-án reg­
gel V28 órakor történt gyászos elhunytál. A 
megboldogultnak hült tetemei folyó hó 9-kén, 
délután 3 órakor, fognak a Csokonai-utczán 
1510 szám alatt levő háznál tartandó ref. 
egyházi szertartás után, a czegléd-utczai sir- 
kertben örök nyugalomra tétetni. Mely vég- 
tisztességtételre az elhunytnak rokonait, isme­
rőseit, bánatos szívvel meghivatnak.

* A „Képes Újság1' czimü, városunkban csak nem 
rég megindult hetilap már is oly kitűnő anyagi viszo­
nyoknak örvend, hogy vasárnapi számában 1000 f o- 
rintjutalmat tűzött ki Spanga elfogatására.

* Elveszett egy sötét barna „plüseh 
muff“ (mi ennek a magyar neve ?) barna atlasz 
béléssel* még múlt szombaton délután 6 óra­

kor a hatvan vagy a kismester utczán. A 
megtaláló szíveskedjék szerkesztőségünkben 
jelentkezni.

* Spanga helyett szenvedett 1 Reindl 
Henrik, kereskedelmi utazó ügynök hosszabb 
idő óta vidéken utazik főnöke megbízásából. 
A sors a múlt hetekben Tasnádra vezette s 
itt, minthogy az illetőnek szőke szakálla 
volt, természetesen letartóztatták ... Spanga 
helyett! hol négy napig szenvedett a bör­
tönben, mig ártatlanságát bebizonyította A 
mint kiszabadult a fogházból, sietve eltávozott 
Tasnádról . . . N a g y-K á r o 1 y b a. Itt sem 
járt jobban, a vendéglőbe szállt s este lévén, 
vacsorát rendelt. Épen elfogyasztandó volt az 
eledelt, midőn belépett az étterembe a rend­
őrség, s „a törvény nevében“ fogolynak nyil­
vánította. El lehet képzelni a szegény ügy­
nöknek rémületét, a ki hiába szabadkózott 
azzal, hogy ö mit sem vétett, ennek daczára 
lecsukták. Nagy Károlyban három egész napig 
nyomta a pricscset, mig kiszabadulhatott. — 
Vasútra ült, s ide érkezett Debreezenbe. Ut 
közben azonban már a kocsiban észrevette, 
hogy az utazók gyanús szemmel tekintgetnek 
reá s ő nem is kételkedett a felett, hogy uti- 
tár.sai is Span gát gyanítják személyében, ennél 
fogva a vonatról leszállva, sietve kereste fel 
városunk főkapitányát s jelentette neki, hogy 
ő - daczára szőke szakállának — nem Spanga, 
s hogy itt is le ne tartóztassák, kérte, hogy 
adjon neki erről bizonyítványt. A főkapitány 
e helyett tartózkodási engedélyt adott a pórul 
járt utazónak, hogy a további zaklatásoktól 
megkímélve legyen.

Hazánk s a külföld
— Hol laknak a csángók? Uj otthonoka 

paucsova melletti téren lesz. így írja le a „B. 
V“ : Itt vannak tehát az Ígéret földén. A ma­
gas szerb hegyek kopár tetői, a Duna ha­
talmas árja által van egyfelől határolva az uj 
haza. A magyar oldalról a paucsova kubini 
töltés hosszú vonala fehérük a folyam a 
jövő elő. Jobbról a csinos, mindinkább emel­
kedő Paucsova város, azután S t ar­
cs e v o falu, a Pony avicza folyó és Homo- 
1 i t z érintik határait. A csángók által meg­
szállott hely egyenes síkság, melyről ékes pa­
noráma kínálkozik a Belgrád és Szendrő fe­
lől elterülő szerb partokra, melyeken festőileg 
vannak elszórva Groczka és Ritopek nevű 
szerb falvak. Földje első minőségű, fekete, 
agyaggal kevert termőföld. Zsíros, buja föld, 
a Dunának évszázadokon át összegyülemlett 
iszapja Az öreg C s o b o t Antal, a csángók 
vezetője és volt bírája, ki gazdag ember lé­
tére elhagyja Bukovinát, hogy testvérei közé 
jöjjön, Nagy György kormánybiztossal künn 
járt a már tavaly bevetett földeken, hol a 
tengerivetés csutkái még kiáltottak a földből. 
A csutkák egyikét az öreg Csobot kihúzta a 
földből s müértőleg vizsgálta meg annak rnesz- 
szire elnyúló gyökereit s az azok közé ragadt 
fekete termőföldet s igy kiáltott a többi csán­
gókhoz : „Emberek, csókoljátok 
meg eztaföldet, mert ezaz Ígé­
ret földje!“ S a csángók áhítattal meg­
csókolták. Az öreg Csobot el is határozta azt, 
hogy nagy vagyonával és családjával együtt 
átköltözik Nagy-Györgyfalvára. Az ősz csángó 
egyszerű, de szívből jövő szavai biztosítékul 
szolgálnak a betelepülők jövőjére nézve, S ez 
a nép meg is érdemli azt, hogy biztos jövőjé­
ről gondoskodjunk.

* Rövid hirek. A nizzai kaszinó 
palotája porrá égett. — Az 1880 osztrák 
népszámlálás szerint a csehek Iátszáma 
5.700.000

— Pázmándy Dénes képviselő gyorsan 
közeledik teljes felépüléséhez. Még csak pár 
napig marad Vépen s azután Becsbe távozik.

— Gury erkölcstana felett ítélendő v á- 
lasztott bíróság alakult, mely Irányi 
Dániel elnöklete alatt Hegedűs László, Szon- 
tágh Pál, Kő rösy Sándor országgyűlési 
képviselőkből és Breznay Béla egyetemi ta­
nárból állt. A bíróság a mai nap folyamában 
összeült, a tagok — K ő r ö s y Sándor kivé­
telévé! — mind jelen voltak. Rostaházy — ki 
az élet által idézett jezsuitás izü helyek for­
dítását hiányosnak találta — megbízottai azt 
állították, hogy a szerző szándokát kell tudni 
és úgy kell hozzálátni az idézett pontok le 
fordításához. A könyv latin stílusa nagyon ne­
hézkes, tele van műszavakkal, melyeknek ér­
telmét csak úgy lőhet megtudni, ha az ember 
a könyv előző köteteit elolvassa. A bíróság 
csak néhány perczig tanácskozott, s az ügy 
részletes megbeszélését vasárnap d. u. 3 órára 
tűzték ki.

— A csángó iparkiállitás szombaton és 
vasárnap nagy közönséget vonzott a budapesti 
nemzeti szállodába; valóban jó gondolat volt 
rendezése, melyben Odescalchi herczeg neje, 
Szádeczky Lajos, ifjú történész és Göndöes 
Lajos buzgólkodtak. Gr. Zichy Jenő 100 
forintot adományozott; ez s az 50 kr. belépti­
jegyek a csángó vagyon szaporítására fognak 
fordittatni. Főkép a nőket érdeklik nagyon a 
szebbnél szébb női munkák, hímzések, szövé­
sek, melyek a legelső szalonnak is díszére 
válnának. Az erdélyi nőket, kik a székelyek 
és oláhok háziiparát ismerik, az összehason- 
litásért is kétszeresen érdeklik.

Múzsák.
— Szép színházi esténk volt ápr. 7-én, 

szombaton, mely alkatommal közönségünk is­
mét jelét adta tapintatának, gyöngédségének. 
Farkas Ferencz neve most is kedves emléké­
ben van városunknak. Jótékony, minden szépre 
jóra örömest áldozó, érdemekben gazdag fér 
fiú volt; hogy többet ne említsünk, ő alapitá 
zenedénket, s a színészetnek ő nála alig ha

volt buzgóbb pártfogója, segítő barátja. Leánya 
— a művészet imádatának ellenállhatlan láng­
jától vezérelve — e rögös pályára lépett s 
mint hősszinésznő, mindég haladva, mindég 
emelkedve szülővárosának csak becsületet szer- 
zett> csitk büszkeségére vált. S az ünnepelt 
művésznőt, Temesvári né Farkas Ir­
ma asszonyt, rég látta városunk ; most a mi­
dőn Krecsányi igazgatónak sikerült négy ven- 
dégszereplésre megnyerni, csak haladásáról 
győződhetett meg it eni rokonai, barátai s 
tisztelőinek nagy száma Láttuk „Stuart Má­
ria“ büszke s bánatos szerepében, — láttuk 
az „Orleans! szűz“ átszellemült rajongásban : 
a „Hazá“-ban és „Arría és Messalin a“-ban 
(ezt választék szombati jutalomjátekára) már 
az elvetemült nő bünhödését mutatta be meg­
rázó vonásokban ; a „Bagdadi herczegnő“ ben 
modern szerepeinek legjobbikát mutatta be. 
Az erkölcsi siker óriási volt — taps, kihívás 
jutalmazta minden jelenetét — s mindenkor a 
legelőkelőbb közönség előtt léphetett fel. Nem, 
a nézőtér nem mindig volt tele ; oka ennek 
az éj) akkor érkező csángók togadtatásában s 
a rossz időjárásban rejlett. De a szombati elő­
adás e tekintetben sem hágy kívánni valót: 
hatalmas művészetét nagy és választékos kö­
zönség előtt fejthető ki. Kilépésekor óriási taps 
és éljenzés fogadta. Bokréták s koszorúk hul­
lottak lábai elé ; pompás bordeaux-atlasz sza­
lagos koszorú volt, melyet Nemes Gabriella k. 
a. szánt „barátnőjének“ ; fehérselyem szalagos 
volt egy a következő felírással : „Temesváryné 
Farkas Irma, a kitűnő művésznőnek, Debre- 
czen város közönsége. 1883.“ ; egyel a Sesz- 
tina család tisztelte meg. Két koszorú a zsi­
nórpadlásról eresztetett le. A bokréták közül 
egyet a kis Farkas Géza küldött „keresztany­
jának“ egyet Bethlen Mikő Róza grófnő 
sat. Ezután — pályatársaitól környezve — 
Somló Sándor ur lépett elő s melegen át- 
érzett szavak kíséretében nyujtá át a közön­
ség ajándékát: szép roccoco himzetü vánkoson 
brilliant ékszer, egész garnitúra s gyönyörű 
virág-legyező. Az átadó arra kérte a megha­
tott művésznőt „tekintse ez adományt 
legkedvesebb emlékének, még 
akkori s, ha máshol értékeseb­
bel jutalmazzák.“ A művésznő köny- 
nyektöl elfojtott hangon felelt : „Fogadják 
köszöneté met a szives fogadta­
tásért. Itt voltam én boldo ggs 
mindig szívesen térek vissza
kedves körükbe.“

*

Ezután tovább folyt az előadás. Művésznő 
most is brillírozott abban, a mi művészetének 
rendes sikerét képezi: a szerelem epedése, majd 
szenvedélyes hangja, — a kitörő gyűlölet, gőg 
s végül Messalina mesterien kivitt haláljelenete. 
Ki kell emelnünk kivált Somló Sándor urat 
ki jól átgondolt s szenvedélyektől izzó játéká­
val, Marcus jellemének művészi ábrázolásával 
egy fejjel magaslott ki az előadás egész kere­
téből. C s é k y Ilona (Airia) és Benedek 
ur ((Cecília aetus) szintén átértették, hogy 
ilyenkor valódi művész mindent elkövet 
collegialitásbó . vagy még inkább a közös 
sikerért. Nem szolgálhatunk e dicsérettel min­
den szereplőnek. Némely előadó úrról sok szé­
pet sok dicséreteset hallottunk, annál inkább 
csodálhattuk azt a föl sem vevést, azt a felü­
letességet mely játékukban az öt vendégsze­
replés alatt annyira felötlött, hogy főlemlité- 
sére egyenesen a közönség által szó- 
littattunk fel. Megvagyunk róla győződve, hogy 
ezen egy hét óta uralkodó uon chalance-nak a 
művész urak ambicziója s az igazgatóság eré- 
lye már is véget vetett.

Vasárnap, ápr. 8-án Oöenbach régi jó 
operettejét a „Trapezuuti herczegnő“-t láttuk. 
V a d n a y Vilma k. a. kedves játékát, tisz­
tán csengő énekét, V á c z i Vilma asszony 
(Paula) mulattató s mégis diskrét komikumát, 
I v á n y i Mariska nehány csinos dalát emel­
jük ki — Kiss Mihály — La­
tabár (Cabriolo) Rónaszéki (Sparadrá 
ap.) és N y i 1 a s s i (Tremolini) urak pedig 
itt ott kissé drasztikus, azonban élénk s talá­
lékony játékukkal folyvást kaczagtatták a szép 
számú közönséget.
___ ___________________________ Lovag.

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE
Kiadó tulajdonos : KUTASI IMRE.

1883-iki friss töltésű
szolyvai, polenai és Juhi 
Erzsébet ásványvizek

díszesen kiállított üvegekben megrendelhetők:
Munkácson és Nyíregyházán 

a központból. a fiókraktárból.
MARSALKO KÁROLY,

munkácsi urad. ásványvizek bérlője.

Lakváltoztatás.
Tisztelettel értesítem a 

nagyérdemű közönséget, hogy 
lakásomat a n.-csapó-utczáról 
hatvan-uteza 1564-ik számú 
házunkhoz tettem át.

Dr. DUSÓCZKY PÁL,
orvos, sebész, tudor, szülész.
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Üzlet-megnyitás.
Alólirott tisztelettel tudatja a n. é. közönséggel, hogy

úgy NŐI mint FÉRFI szabó- 
és divatárus kellékekben,

valamint mindenféle rövid, szövőáruk, fehérnemüek, 
csipkék, szalagok, keztyük és fűzőkben

dúsan felszerelt üzletemet mai napon megnyitottam,
főtér Schaffe r-féle házban

(a HUNGÁRIA kávéhá/zal szemben.)
E szakmában a legelső gyári helyeken szerzett tapasz'alataim ké­

pesítenek mindenben rendkívül olcsó árakat szabhatni, és midőn még 
legpontosabb kiszolgálás* biztosítok, kérem a n. é. közönség kegye- 
pártfogását.

Debreczen. 1883. márczins 21.
Tisztelettel

SCHW7ARCZ VI. L.

$

Dreher Antal-lele

KIVITELI PÁLACZKSEREK
egyedin kaphatók és megrendelhetők

csakis

DIETRICH és GOTTSCHLIGNÉL, Budapesten,
vagy

DREHER A NT ÁLNÁL, Kőbányán.
A nyáron át naponta háromszor friss töltés a paiaczkok töltésé czeljára 

eltett legkitűnőbb kiviteli palaczksereknek.
Ismét eladókat legnagyobb előnyökben és engedélyekben részesítjük.

Szives tudomásra.
Azon t ez. közönséget, mely csak Dreher-fele kiviteli sert fogyaszt, arra ti- 

gyei mez te tjük, hogy csak azon palaczkserek hamisi tat lanságáért és eredetiségéért 
kezeskedünk, melyeknek vigne áin a ..Dietrich és Gottschlig- név világosan olvasható.

Hoff János-féle
maláta-kivonat-egószségi sör.

Ezren, kik minden reményről lemondottak már, ezen gyógyhatású italnak köszönik m
fuíeti.ah"V!Ddeiienun®kí- Etvá0y- 08 emésztési hiány, hámorhold- és légzési bstL.a 
gek, kóhogés. meNbajok testi gyengeség vérszegénység, csodálatosan gyógymaE 
ttottp tamhF JÄN0S-fele maláta gyártmányok változatos használata által * ak
HOFF JÁNOS urnák cs, kir. keresk. tanácsos urnák, a cs. kir. aranykoronás & a

udT. szállítójának Bécsbea Gyár: Gr,ben, Bräune,b„f, BrSunÄ„l7E' 'iff'? 
___ gjanraktár: Graben, Briunerstrasse 8. ’ "■

I. «...
JNyilvanos köszönőirat és gyógyértesités

«•*«.*> ,b.

legborzasztóbb félelemre adott okot miLÍS' gé6bel,“ ,es me lfajásban szenved, a 
gyelmeztetve a az ön jeles maiatasriréhöim e\tgy b,r aP' hirdetésére lettem fi- 

Ezeu időtől fogvi azaz ianSóHnlin^M , efy Hbaküldeménjt hozattam. 
ra!t malátakivon tot ha-znális s o'v ipLntóh ^ g leányom a malátasört és konczent- 
nek nyilatkoztatom ki Mi?mindnváiLJ k T-6? Vu ’ ll0gy immár teljesen fölépült- 
s örök hálára érezzük magunkat kötelezne kunk élete ^mentőjének tekintjük önt
2 HÄK5SS 5 »*•“ «•

Neumann, 1881. a„g„iz,„5 Iiazt„,ellel

Csaknpm mindnn , . , ISCHL H., birtokosnő Neumarktban.kitűnő gyógyhaSnak 2a“ hiVatalos hatósá»a áltel

. „ TESSÉK FIGYELEMMEL OLVASNI!
ilmuv.

‘stsL^iSí, FiJ<1SÄ:szerek felől. IV. Frigyes Vilmos kiralv • « Sn • le?elao Hoff Jáoos-fele maláta-gyógytán
mórra.- - I. vitaTsTsászár aÍótékony, kata*^
fele egészségi-sör evomorercsitő hatás* S - kabinet ieiraaval szerencseltette, melyben a Hoff.nevezfs, kitüntetés" íerencz^József^császár örvTn^l ’ 0k‘evéI’ lo4gá való k!-
szász király : „A Hoff-féle maláta-kivon nt „ Yr-f eadek’ U°8y önt ezennel ismét kitüntethetem.“ A 
mel győződjem meg a Hoff-féle mai áta-L-ivnnot™ 'a 6 a:UanaK '8e? jót tesz." A Dán király ; Öröm- 
kitűnő maláta-készítményeinek jó hírnévé.“ A ‘ heréle^gfír0i'“ K-ár°i!yfJ0mán keUze8 -Az on
kivonatból haladéktalan szállítást. Getingen Wallerstein I ains" he * 8)ogJ'hatá8u Hoff-féle maláta­
féle maláta kivonat elismert gyógyhatásat köztudomásnvá tenni f5C*eti’ ’Tml'on kötelesség a Hoff- 
meinek jutalmául, melvek az emberiségnek olv ióitevfíWhai* nnlí '< u H°%nzollemi herczeg Érde- 
készitm^nyeinek elismert gyógyereje a köztetszés, xnelyft sz ön malSaTésS/ei ’kifivuk “alát&'

Ovas ! JznőmHoff Tma^tav éSZÍn?1|nyYa mellékelt védjegygyei fa feltaláló és legelső ké- 
aláirással) van ellátva. A hol a valődisT^ e«n iele hifn “m0 töjásd,a(j alakban> 5 alatta Hoff János név-

.ÁRAK: «alá,,.k,,^í éiíé i aöU rí sr:
Irt, 56 pal.cz 30 Irt. % kilo maláta csokoládé I. = 2 Irt 40 ír. ?* kilo 1 'tn 30"lrr°

P'.'0 1 frt 60 kr- '/4 kilo 90 kr, '/8 kilo 50 kr, III — kilo

Herlandi

gyári-jegye.

4

„ kilo 70 kr, II. = ....... ................ ..
láta kivonat‘°i 6|° kl’ Ve k‘í° kr' Maláta-czukorkák 1 zacskó 60 kT’80 és Tő kr Ma
á l fS aj n f“»1 A'- k,sfbb 60 tr- Gyermek tápm.lálaliszt l írt Egy ma-
Ä5K? Zldmén, . r'ffP|la? 8?' «?• 4.”é‘ 20 kr- - N-öobb mennj?íé 

FfiDííí D í1' T r, CSOÖI:'8°las legolcsóbban számittatik.
Gerébv Fűiét)'VnénoSfnak JnT-f .D«*>reczenben főpiac« továbbá R/ckí József Zelmósnál 
uereny i ump, Varga Lajos, Újházi István. — Nagyvárad: Jánkv Antal - Nvirenvházn- 
Korányi Imre gyógyszerésznél. Továbbá minden nagyobb gyógyszertárban * W

5 aír^í

épülni c:erna
gyári-jegye.

R Th. Schwarzbnmn
Troppau. osztr. Siléziában

ajánija gyártmányait valódi karlsbaadi
félékbőSS??ge- 5h0Culade’ gyümölcs 
élékbój, valamint troppani ezukor-os-

nákat legfinomabb minőségben, 
küldetnek^Zékek klvánatra bérmentve

A . . . _J ,
, A ‘s PÁriki világkiállításnál a legnagyobb dijakkal ki 

tun e ve. Atalánosan kedvelt kitűnő minőségénél fogva “,k „lm,',

Beküldetett.
Ezelőtt mintegy tíz évvel ballábomon ke-1 

mény kinövés támadt, mely daczára a gvógy- 
kezelésnek napról-napra aggasztóbbá lett. A 
Miller féle tyúkszem-balzsam tiz napi haszná­
lata után. e kinövés annyira megpuhult, hogy 
körmömmel egy borsói,agyságu tyúkszemet ve- 
dnHte?A kl belője- Ez idő óta a megvastago­
dott bőr napról-napra lehámlik, úgy hogy
™°vSt ~ 72 éves a68 vagyok — ujjászülött- 
nek érzem magam, minden fájdalomtól ment 
vágyóit. E meglepően hathatós szert tehát sa­
ját tapasztalat után bárkinek is legmelegeb­
ben ajánlhatom. -cgmeiegeo j

1882. augusztus 23-án.
Te 1 ek fa 1 v i Karátsonyi, 

sóbányász pénztárnok.
sok omÜ hZVkÖ!zI1Ségnek érdéktelen utánzá­
sok alól biztosítása végett, kérem csak Mil­
ler tyúkszem-balzsamát kérni s különleges 
becsomagolására, figyelni. g

Ara egy a dobozban nyitott üvegcsének 
használati utasítással és a dugaszra illesztett 
szőrecsettel együtt 60 kr. Való,lián kapható
?7íhöeCZföbenkStei,1CZÍnger K és Audié és 
Szabó füszerkereskedő uraknál; Egerben-
Kollner L. és Bairáth J. uraknál Nagvvárá-
don. Wurst J; Nyiregyházán: BlumbJrg J
?ekaa etten Misk0lczy L uraknál. Nagunü 
heiy és központi szétküldési raktár, Miller 1 
gvógyszerész Brassóban. Kevesebbet mint két 
üveget nem küldhetek. et

365. szám.

ÁRJEGYZÉKE
az * I & i ^ A Nu gőzmai,

készítményeinek.
Saj’át raktárában.

Árak ausztriai értékben
Kötelezettség és engedmény nélküi 

készpénz fizetés mehelt.
Zsákkal együtt-

Mária-celli tő

GYOWOR-CSEPPEK, $
Je.es hatású gyógyszer a gyomor min- 

háutalmai ellen,

A.
B.
C. 
0.

1
2.
3.
4.
5.
6.

7.
8. 
8' 
8S

Asztali dara nagy szemű 
szinte apró szemű . 

Bara középszerű . .
Király liszt ....................
Lángliszt.........................
Montliszt ......
Zsemlyeliszt különös . .

r n
Fehér kenyérliszt 1-ső rendű 

szinte 2-od
Közép kenyérliszt 1-ső 

2-odTi

Barna

A Steinberger-fele tanyán, I 
’ ámos-Pércs közelében van S 
egy eladó | |

tfiljes cséplő felszerelés,

/4 J) n
9. Lábliszt 

10 Veres liszt 
11. Finom korpa

1- ső
2- od

100 kiló
21.40 ^
20.40 fi
— I 
20.80 
20 40 
19.80 ™
19 20 S 
18.20 (j 
16.60 \ *
15.60 .1, II
14.60 ; í|
,31°

ajr 'S

Spitz wegerich-fele

Off ß BONBONOK.
I a legfrisebb növényből gyártva Strubecker 
IC. oki. gvógyszerész és vegyésztől, László 
j utódai I. Singerstrasse Nr. 6. Felül mulha- 
Itatlan gyógyhatásában mell- és tüdőbeteg­
ségeknél, továbbá bronchial, nyálkásság, 
köhögés, rekedtség, nehéz lélegzés, és gyer­
mekeknél szamár-hurutnál

Minden üveg a czéggel van ellátva. 
Kapható Dr. Itotschneck V. Emil gyógy­

szertárában.

i

12 
10 - 
8.60

... , tartozó műszerekkel, 
fűrésszel, mezei kovács-mű-
1 Wt" # ’ yÍ2Í,íecskendővel stb. 
--------—PriI1tert készpénzben.

6 felülmúlhatatlan az 
6 1 v Á g y-h lány, gyomer- 

, gyengeség, rósz szaga lehel- 
•'■^äsrZf tét. szelek, savanyu felbüfd-

1-- Sés.kólika.gyomorhurut.e-jo 
^ mon'ges, hugyköképzödés 
>íj tulsegos nyálkaképzódcs

S| •«'Sasag, undor és hányái 
főfájás (ha az a gyomor-’ 
Lói ered), gyomorgörcs 
szekszorulás. a gyomornak 
túlterheltsége étel és ital 
által, giliszta-, lép- és máj, 
betegség, aranyeres bántálí 
mák ellen.

Egy üvegcse ára használat 
utasítással együtt 35 kr.

,, Kapható Debreczenben l)r. hotschnerk 
Emil ec Göltl Nándor urak gyógyszertáraiban 
valamint az osztrák-magyar birodalom minden 
nagyobb gyógyszertárában és kereskedésében.

4 40 
4.— 
3 40 I

uh-

zsákkal . 
...................... zsák nélkül.

12. Durva korpa zsákkal 
n n » zsák nélkül 

Simán örlött búzaliszt zsákkal 
engedmény nélkül 

Ugyanaz zsák nélkül ....
Csirke búza..............................

Debreczen, 188 3 ápril 6.
A zsákok sulytartalma, — teijs:. 

tisztasuiynak véve :
A. B. C. 0—9 számig 25 és 85 kilo 
10 11. 12. ... 50 /
Sima liszt . . vr,

10.20 ;( 
9.60 í| 
4.80

A budapesti
«« vam mm ^

vegyészetigyár
ákáczfa-utcza 35. szám.

ajánlja a következő czikkeket :
ROVAR POR!

svábok, oroszbogár, (büdösvörös) poloska.
5 bolha, moly és minden a világon létező ro-
6 var ellen, azonnal ölő hatású.

Egy 25 deka súlyú csomag, utánvé­
tellel 50 kr.

I Fém üsgtité póznádé,
I fémtisztitó pasztának is nevezve, legnagyobb
I fajta csomagolással együtt csak 50 kr.
6 Utánvét mellett.

Patkány- és egér-méreg!
Ja legjobb, biztos hatású, azonnal ölő szer 
Ijótállás mellett csomagolással együtt után 

vétellel 50 krért.

nagybanKözponti szétküldési raktár 
és kicsinyben 

Brady Karoly,
az ,,őrangyalhoz" ezimzett gyógyszertára1

Kremzierben, Morvaországban.

Estragon-mustar
palent csomagokban.

SCHMIDT VIKTOR IS FIAI.
Bécsi különlegesség

legjobb belföldi márka %, ‘/4, y#) kilós üve­
gekben ; csak védjegygyei ellátott valódi ké­

szítmény kapható minden fűszer és csemege- 
88. kereskedésben.

15 díszesen kiállított csomag 50 kr. Után­
vét mellett.

Bécsi mész,
friss, 15 légmentesen elzárt csinosan kiál­

lított csomag 50 kr. Utánvét mellett.

KERESKEDŐK százalékban részesül-
nek, s kívánatra az összes gyártmányaink­
ról árjegyzéket küldünk.

Debreczen, 1883. Nyomatott kiadótulajdonos KUTASI IMRE könyvnyomdáját)

Elő
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Err évre 

Negyed évi

A lap szélit
b.. I
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< > A i ii 1
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nyomdájában

Kelleti

Yan| 
merőse, 
mét : kő 
röpiratok | 
mes iró 
is éles kj 
tézile ;■ • -I 
egy-két 
ti ka egésj

A ni| 
kel nem 
inkább 11 
pitja már! 
veszi eze| 
szomjazó 
ez a roí 
akarja bej 
bőségbe! 
ama elleni 
tóan alázd 
és még mi 
tünktől 
lőttben re 
szikla-szaki 
jábói igyed

Azon.l 
tisztelt iró 
é p p e n 
mokka! b
ku," égi ■ j
nek jelenlé 
álra. hno 
B o s z n 
is gondolj 
tünk ki.1 :| 
épen az ő

Be ] 
lő néz urra 
gyönyürüs-. 
jeler ir« j 
zője ok 
kormányjia r 
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Nem a 
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gyakran kJ 
igaz. hogy 
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a in. l. sza 
sója csak ed 
okozni 1 

Két 1 
cis — és 
okkupált ta| 
komoly feji 
nem jelent 
czeni Ellení 
vagyunk m-gl 
lis 1-én egy 
augurvk ma 
vei 1 Idejét 
olyan régi dal

>X e ml 
aki p o1 i 
felolvasás é-i 
kétségbevonhl 
valóban ez ; 
egész czikk>' 
tán annyira is 
len alkalmaz! 
vezhető telni

’ *j A »Dell 
a debreczem sza 
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